
DESCRIBIR EL CARACTER Y EL ESTADO DE ANIMO DE UNA
PERSONA

(OPISYWANIE CHARAKTERU I STANU, W KTÓRYM KTOŚ SIĘ W TEJ CHWILI
ZNAJDUJE)

EL CARACTER (charakter)
ser – czasownik do określania czynności stałych
Yo soy
Tu eres.
El es.
Nosotros somos.
Vosotros sois.
Ellos son.

tranguilo – spokojny
travieso-nerwowy

simpatico -sympatyczny
antipatico - niesympatyczny

alegre/divertido – zadowolony
inteligente-inteligentny

torpe-(przeciwieństwo inteligentnego:))

EL ESTADO DE ANIMO (stan)
estar – czasownik do określania cech i czynności zmiennych
Yo estoy
Tu estas.
El esta.
Nosotros estamos.
Vosotros estais.
Ellos estan.

tranguilo-spokojny (w tym momencie)
nervioso – zdenerwowany
preocupado – zmartwiony

alegre – zadowolony
contento – zadowolony

triste – smutny
de buen humor – w dobrym nastroju

de mal humor – w złym nastroju
bien, perfecto – dobrze się czuje

cansado - zmęczony  



LOS PRONOMBRES DE OBJETO INDIRECTO

A mi me gusta/gustan/encanta/encantan/duele/duelen/molesta/molestan
A ti te
A ella le
A nosotros nos
A vosotros os
A ellos les

Czasowniki: gustar, encantar, doler, interesar, preocupar, molestar 
występują tylko w 2 formach-pojedynczej i mnogiej.
Po formie pojedynczej występuje forma pojedyncza, po mnogiej 
mnoga:
np. A mi me duele la cabeza. (Boli mnie głowa.)
     A mi me gustan los caramelos. (Lubię karmelki.)

LOS PARTES DEL CUERPO

cabeza – głowa
espalda – plecy
mano – ręka
brazo – ramię
pies – stopy
cuelo – szyja
dedo – palec
pecho – klatka piersiowa
tripa – brzuch
pierna – noga
rodilla - kolano


